H.I". PomanoBa (Morwmies, MI'VII)

CBA3HOCTDb KAKJIMHI'BUCTHYECKOE U IICUXOJIMHI'BUC-
THYECKOE CPEACTBO JOCTUXEHUSA HEJTOCTHOCTHU TEKCTA
(HA IPUMEPE AHAJIM3A IOBECTU-TIPUTYHU P. BAXA «HAUKA
MO UMEHU JIUBEHI'CTOH»)

[IpennpuHsATa MONBITKA MPOAHATU3UPOBATH OTHOUIEHUSI CBSI3HOCTHU U I1€-
JIOCTHOCTH TEKCTa, KOTOPbIE MPEICTABIISIOT CO00M OAHY M3 HauboJiee aKTyasb-
HBIX MPOOJIEM JTMHTBUCTUKUA TEKCTA, TAK KaK CBSI3HOCTH M IIEJIOCTHOCTH OJIUIIE-
TBOPAIOT €IUHCTBO MPOTHUBOMOJIOKHBIX SIBIICHHM, MPEANOJIAralluX ApyT ApY-
ra.

Hcxons u3 yctaHoBkH ['anblieprHa Ha TO, 4TO HETOCTHOCTh XapaKTEPU3Y-
€T TEeKCT KaK CUCTEMY B €JJMHCTBE €€ AJIEMEHTOB, a CBA3HOCTh KAK UMMaHEHTHOE
CBOMCTBO TEKCTa, TO ATO MPEAIOJaraeT HAJIMYHUE OMNPEICIECHHOW CTPYKTYpHI
TEKCTOBBIX CBs3€H, oOecrieunBarouX GOpMUPOBAHUE €AMHOTO MH(POPMALIUOH-
HOro 0JIOKa, BO3/ICMCTBYIOIIETO HA PEIUIIUECHTA, T.€. CO3JaHuE IEJI0CTHOTO 00-
pasa Tekcra.

CBSI3HOCTH TIOJIPA3yMEBAET OMPEIETICHHBIE TEKCTOOOPA3yIOIIHEe OTHOIIIE-
HUS, KOTOPhIE HE MOTYT OBITH CBEJIEHBI K CTPYKTYype 3JeMeHTOB. [loka3zarensHo
MHenne M.A.K. Xsmimadsi, yTBEpKIaBIIETO, YTO CBSI3HOCTh WJIM  KOT€3Usd
MpeacTaBisieT O6ojee o0IIee MOHATHE, YeM CTPYKTYpa, U SBISETCS €IMHCTBEH-
HBIM MUCTOYHHKOM TEKCTYaJbHOCTH KaK CBOMCTBA, KOTOPOE OTIMYAET TEKCT OT
HeTekcTa [D, c¢. 9]. OH paccmaTpuBaeT CBA3HOCTh KaK COBOKYIMHOCTh CEMAaHTH-
YECKUX OTHOIICHUW B paMKax CEMaHTHYECKOM €IUHMIBI — TeKcTa (Jloruye-
CKasl TOCJIeI0BaTEIbHOCTh, TEMITOpabHAs W/ WIIA MPOCTPAHCTBEHHAs )

PaznuyaloT JBa OCHOBHBIX THUIIa CBSI3HOCTH TEKCTa: rpaMMaTH4eckasy/
dopmanbHas u sekcndeckas koresus [M.A.K. Halliday & R.Hasan, Guy Cook,
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Martin, W.P. T'amenepun]. K rpaMMaTtiudeckuM cpeicTBaM KOT€3UH OTHOCSTCS
TpaJMLIMOHHbIE TPAMMATHUYECKUE CIOCOOBI CBSI3U: COIO3bI U COIO3HBIE CIIOBA,
JNEUKTUYECKHUE €IUHUIIBI, a TAKXKE JIOTHYECKUE CIIOCOObI CBSI3U: Bce (hOPMBI T1e-
pEUYUCIIEHNUs], T.€. MOHATHUS MOCIECA0BATEIbHOCTH BPEMEHHBIX, IPOCTPAHCTBEH-
HbIX, NPUYHHHO-CIIEICTBEHHBIX OTHOIICHHI; KOMIO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHBIE,
CTWJIMCTUYECKHE U PUTMHUKO-00pasyromiue mnpusHaku. [lanHbie (opmanabHbie
CPEIICTBA CBSI3M BBIMOJHSAIOT KPOME IpaMMaTHYECKOM elle U TEeKCTooOpasyro-
Iy QYHKIHIO, T.€. TIOJIY4aroT CTaTyc kore3uu [2, ¢. 79]. K nexcuueckum cpe-
CTBaM KOIe€3uH OOBIYHO OTHOCSIT MOBTOPHI JEKCHUYECKHX €JIMHHULl B TEKCTE, CHU-
HOHUMHUYECKOE U TMIEPO-TUIOHUMHYECKOE, TAPTUTUBHOE 3aMEIIECHUE WJIU TaK-
COHOMHYECKHE OTHOIIEHUS, @ TAK)KE KOJJIOKATUBHBIN TUIT KOT€3UH UM aCCOLIU-
aTUBHBIC CBs3M clIoB B TekcTe [Halliday and Hasan, Martin, ["anenepun].

B nanHoO# ximaccudukanum CymecTByeT HECKOIbKO MpoTuBopeunii. Cam
TEPMUH «TPAMMATUYECKUE» CPEJICTBA KOI€3UH HE COOTBETCTBYET €r0 TPadUIIU-
OHHOMY COJEpPKaHUIO, IOCKOJIbKY BKJIIOYAET B Ce0sl CTHIIMCTUYECKHE, JIEKCHYE-
ckue, (POHETUYECKUE U TAPATMHTBUCTUYECKUE OTHOIICHHUS.

Ota npobnema pemiena B tepmunoioruu JI.H. Mypsuna [5, c. 11], koTo-
PBIi pa3aN4aeT SKCTPACBA3HOCTh WM BHEIIHIOK CMBICIOBYKO KOT€3UI0 U HH-
TPacBA3HOCTh WJIM BHYTPEHHIOIO CMBICIOBYIO KOre3uro. IHTpacBsA3HOCTh MOJI-
pa3yMeBaeT MMIUIMIUTHOE aCCOLMUPOBAHUE JIEKCUYECKUX €IWHHI] TEKCTA, OT-
paxkarouiee BHYTPEHHIOI0 MHTEPAKTUBHOCTh KOMIOHEHTOB CEMAHTHUYECKOIO CO-
JIepKaHUs CIIOBA.

PaccMOTpuM NOHSTHS LEIOCTHOCTH M CBA3HOCTH Ha MPUMEPE OBECTH-
nputun Puuapna baxa «Yaiika no umenu Jl>)xonaran JluBuHrcron». BeisiBiieHne
AJIEMEHTOB BHEIIHEW (hOopManbHOW KOTe3Ur TEKCTa He cocTaBiisieT Tpyaa. Camo
oopMIIeHHE MPOU3BEIECHUS, COCTOAIIEIO U3 3 vacteil, ”HHOPMATUBHO: TMpE-
CTaBJIIET COOO0M JIOTUYECKYIO MOCIIEI0BATENbHOCTh OIMUCHIBAEMBIX COOBITHH.

Haunnaercst noBects ¢ nepsoro COE, mpeAcTaBIeHHOrO TpeMs Mpeasio-
xeHusMu. [lepBoe sBisieTcst 3aurHoM It was morning ... , Tae B caMoM CIIOBE
morning uMeeTcsl cema JBHXKCHHUS, KOTOpas peanu3yeTcs B riarosiax sparkle,
flesh, come nocnenyromux npeanox)eHusx, cBsi3aHHbIMU coto3oM and. Cremy-
roiiee COE nepexintoyaeT BHUMaHUE CO BPEMEHU U MECTa Ha JIBUKEHUE U 3BYK
U TIPUCOCTUHEHO MPOTHBOIIOCTABUTEIILHBIM COI030M Dut. iIMeHHO B TakoM Ipo-
TUBOIIOCTABJICHUHU U aKTyalM3UpyeTcss 00pa3 IIaBHOrO reposi. ITo MPOTHUBOIMO-
CTaBJICHUE COXPAHUTCS Ha NPOTsHKEHUM Bcel noectu. Tperbe COE cBsa3biBaeT
yepe3 JIGKCUYECKU TTOBTOp CO3JaHHbIe 00pa3bl CO CIOBAMH aBTOpa, oOpamiéH-
HbIC K YATATEIIO aS YOu KNOw, BBOJIS TaKUM 00Opa30M COBEPIIICHHO MHYIO (op-
My IOBECTBOBAHUS — pe€Ub aBTOPA.

OnHako OCHOBHYIO Harpy3ky B CO3JaHMM 00pa3a TEKCTa BBITOJIHSIOT
BHYTPEHHHE CPEACTBA JIEKCUYECKON KOT€3MH, a TOYHEE aCCOLUMATHUBHBIE OTHO-
LIEHUS CJIIOB B TEKCTE.

PaccMOTpUM CIIOBECHO-ACCOLMATUBHYIO CTPYKTYPY aHAIU3UPYEMOTO TEK-
cta. [IpunepxxuBascy ungen S1.B. CaxapHOro o TOM, YTO KJIFOYEBBIC CJIOBA TEK-
CTa B KOMIIPECCUPOBAHHON (opMe NepesaroT ero coaep)kaHue, Mbl CUUTAEM,
YTO KJIFOYEBBIE CJIOBA SIBJIAIOTCA CTUMYJaMU TEKCTOBBIX accoluaiui, B paccka-
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3€ OBLIM BBIJEJIEHBI TEKCTOBBIE aCCOIMAIIUN CJIeAYIOIIUX KJIFOUYCBBIX CJIOB: SEa,
gull, understand, perfect, fly, freedom, practice, learn.

KpOMe TEKCTOBBIX HJIN JKCIINIMITUTHBIX aCCOHHaHHﬁ, HaMU OBbLIH BBIC-
JICHBI TAKXKC aCCOoMally UMIINIMIUTHBIC, HC IICPCCCKAIOIMUCCA C JICKCUKOU TeK-
cTra, HO HAaCTOMYHUBO IMMOBTOPAOIIHUCCA B ACCOIUATUBHBIX ITIOJIAX KIIHOYCBBIX CJIOB
(Tabnuma).

Tabnuia
KiroueBoe citoBo 9KCHJII/II_H/ITHBIC acconuanumn EI:;HHHHHTHHG accorna-
waves, shore, side, water, boat, | Loneliness, wet, of con-
sea ; e : k
wind, life, infinity siderable size
Bird, sea, herring, wind, fool, .
gull Deceive
sky, goal, soar
Comprehend, know, think, mis- | Never, brains, communi-
understand understand, feel, see, learn, prob- | cate, compassion, Kind,
lem, realise, unable, listen, thank, clearly
Imperfect, good, ideal, right, | Always, beauty, example,
perfect heaven, impossible, shape, fool, | love, no one, reason, to-
happy, harmony, hope, idiot gether
Plane, away, high, wings, bird,
fly Wall, air, birds, sky, wind to travel
Liberty, fighter, free, away, life, | Speech, escape, love,
freedom chains, happy, hope, lone, prison, | alive, doom, nothing,
wall world
Perfect, time, try, game, improve,
practice patience, perfection, teaching, | Theory, boredom,
team, what’s that
Know, live, think, behaviour, fly, . .
learn . Nothing, brain, exams
outside, problem, work

I'maBubI repoit — Yaiika no nmenu J[>)xoHataH JIMBUHICTOH, yUYHBIIMI-
Csl )KM3HH M UCKYCCTBY moJiéta. OH JKMBET B CTae TAKUX K€ YaeK, KaK U OH CaM,
B KpYr'y CEMbU. Y HETO €CTh 3a00TJIMBasi MaTh, OTEII, CTast. TEKCTOBBIE aCCOIHU-
aThl TEMBI CEMbs IMIUPOKO TpeacTaBieHbl B TekcTe (father, mother, wife, brother,
sister) HO camo ee 0003HAYEHHUE NACTCSI TOJIBKO OJIMH Pa3 B TEKCTE B MOMEHT
u3rHanus u3 crau. O003HaUCHUE CEMbU B TEKCTE JIaeTCs Uepe3 Ha3BaHHE CTal —
flock. B mpotuBoBec ymorpebdnenuto ciaosa family, flock ucmons3oBanoch B
38 npeIoKeHHIX. ACCOLMATOM I HETO sBjsieTcs bird (KiIroueBoe CII0BO TEK-
CTa), B TO BpeMs Kak MepuPepUitHbIM 3JIEMEHTOM SIBJISIETCS TeMa (abIIMBOCTH
u BeicMenBanus (flock — mock). Dra ske Tema UMILTMIIMTHO MPEICTaBICHa acco-
MaToM elie Ha ojHo KiroueBoe cioBo — gull (gull — deceive). DTta Tema cembH
(o003HaueHa, HO aOCOTIOTHO 00€3IMUEHHA B TEKCTE, MPEACTABIAIONIAs KaK 4To-
TO HEHACTOSIIIEE) HE CIAYYaliHO HE MPEJICTABICHA B KJIFOUEBBIX CJIOBAX, BEPOST-
HO, KaK ajJbTepPHATHBA €H IUPOKO MPEJCTaBICHA TeMa CBOOO b KaK B3aMMOUC-
KJIFOYAIOIIeN TEMBI.

[Tpu anamu3se yactotHocTH yrnotpebiaeHus cioB freedom — flock (7 mpo-
tuB 38 ynorpebieHuil) noaTBepxkaaerca MueHue KapaynoBa o ToMm, uto «Ya-
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CTOTHOCTh HE€ €CTh IPSIMOI MOKa3aTejab LEHHOCTHO-CMBICIOBOW OpPHEHTALIMH
TEKCTa U ero aBTopa. OH MOXKET ObITh CPEACTBOM CBA3HOCTH.

AcconmatuBHbIi psig ciosa freedom ouenp Oorat. HactoitunBoe accomu-
UPOBaHUE TEMBbI CBOOO/IBI M IPOCTOPA JAIOT CBOOOY BbIOOpA MEPE]] KaXkKIbIM.

BbIsiBUIIOCH, YTO MHOTHE TEKCTOBBIE ACCOIMALIMH OJTHOBPEMEHHO BXOJSAT B
acCOLMATUBHBIE MOJISI HECKOJIBKUX JIEKCUYECKUX €IMHUIl TeKcTa. MHOrue cioBa
TEKCTa SABJISIOTCA OJHOBPEMEHHO TEKCTOBBIMH aCCOLMALUSAMU APYTUX CIOB. ['y-
CTasi CETh aCCOLIMATHBHBIX B3aMMOCBSI3€M JIEKCUUECKUX €IMHULL TEKCTa 00pa3yeT
MOTHUBUPOBAaHHYI0 OCHOBY €IMHCTBA €ro 3jeMeHTOB. MccienoBanue accouua-
TUBHOCTU KaK CPEICTBA BHYTPEHHEW CMBICIOBOW CBSI3HOCTH TEKCTa OTKPBIBAET
OTPOMHBIE BO3MOKHOCTH JIJISl U3YyYEHUSI MEHTAIbHBIX CTPYKTYp, KOTOPBIE CIIO-
COOCTBYIOT MPEBPALLEHUIO HETEKCTAa B TEKCT, HA0OpA SI3BIKOBBIX CPEJICTB B 3a-
KOHYEHHOE LIEJIOCTHOE peueBoe jAeiicTBue. KoileKTHBHBIE CpencTBa KOIe3UH
PaCHIMPSIIOT PaMKH TOHATHS CBA3HOCTH. O CBSA3HOCTU KaK O YUCTO SI3bIKOBOM
SBJICHUM MOXHO TOBOPUTH JIMIIb B CIIy4ae PACCMOTPEHMUS TOJIBKO BHEIIHUX
CPEICTB CMBICIIOBOM Kore3uu. CyliecTBOBaHUE BHYTPEHHUX CPEJICTB CBA3HOCTH

JOKa3bIBA€T, UYTO OHA HOCHUT TaKX€ U IICUXOJIMHIBUCTUUYCCKUMN XapaKTep.
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